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摘要：《栗苏译语》（1750）是目前所见较早的能直接反映四川官话语音特点的材料之一，值得
重视。通过译语汉字注音和现代尔苏语音之间的对音关系，以及同语素复现时注音材料的比较、
汉语借词注音材料的考察，可以总结出清代前期四川官话的一些音系特点。 
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《栗苏译语》是清代《西番译语》系列中的一种。清代《西番译语》一共九种，记录了川西地区的

藏缅语，是早期的“汉语-民族语”双语辞典，于乾隆十五年（1750）由四川地方政府采编完成，共收录

740 个词语，由藏文、注音汉字和汉语词条三部分构成。其中藏文可能是正字，也可能不是正字而只是

借用藏文字母注音，可称为“记音式藏文”（聂鸿音、孙伯君 2010：2；王振 2017）。 

学界对《栗苏译语》关注极少。孙宏开（1989）作过简要考察，初步认定《栗苏译语》记录的是尔

苏语西部方言，不过孙先生曾指出（2017 私人交流），这一问题还有进一步讨论的空间。王振（2018）

对相关材料进行比较分析，认为该译语更接近于尔苏语东部方言。 

《栗苏译语》中的藏文是正字，无注音功能，与汉字注音无法建立对音关系。因此，本文主要运用

现代尔苏语和译语注音汉字两类材料，建立对音数据库①，通过现代尔苏语音反观译语注音汉字的语音。

现代尔苏语以甘洛和石棉两地的材料为代表。甘洛尔苏语材料在《藏缅语语音和词汇》（1991）中已有公

布，但译语中涉及的不少词条该书并未收录，笔者 2017年对《栗苏译语》做了专题田野调查，补充了一

些新的材料，建立了较为系统和完整的对音数据库。石棉尔苏语材料为笔者田野调查所得②。 

一  《栗苏译语》注音汉字的基础方言 
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《栗苏译语》由四川地方政府采编完成的，推断其作者应为四川地方官员或文化人士，所用基础方

言应该是当时的四川官话。另外，还可以通过译语注音汉字的典型语音特征判断其基础方言，最突出的

特点当是鼻边音相混。例如：① 

3月-纳魄- ɬa phɛ，171妻子-能骂- lɛ ma 

69 深-疼勒-thɛ nɛ，166弟-疑朗-ȵi nwa 

这类例子有很多，后文会有详细分析。此处所举数例即可说明译语汉字音系当中鼻边音相混淆的特

点，而这一特点正是四川西南官话的典型特征，在清代四川方言中已经出现（周赛华 2015），因此推测

译语汉字音系的基础方言是当时的四川官话。 

二  从对音材料看汉字音系的特点 

（一）鼻边音 

    上文已经举例说明了译语汉字音系中存在鼻边音相混的现象，以下进行更为具体的统计和分析，以

发现鼻边音相混的类型与特点。由于尔苏语中鼻边音的对立明显，不存在相混淆的情况，因此通过尔苏

语音中的鼻边音可以反观注音汉字声母的音值。例词见下表。② 
                                           泥母字对音举例                                   表 1 

编号 汉义 汉音 相关汉字 甘洛音 石棉音 声母音值 

447 虎 那叭 

泥 

母 

字 

那 lwa phwa la33 pha55 l 

123 昼 你纳骨 纳 mi ɬa ɡu ȵi13la55 ɡv̩55 l 

199 耳 乃比 乃 na ku nәɹ33 kv̩51 n 

124 夜 木能刻 能 mɛ na nkhwaɹ me33 na33 ŋkhәɹ55 n 

2 日 尼麻 尼 ȵo ma ȵi33 mæ51 ȵ 

129 半日 女格 女 ȵo hɡɛ  ȵ 

305 饮食 呃自路 

来 

母 

字 

路 ŋɛ̀ dzɿ̀ lɛ ŋe33ʣɿ33 le55 l 

14 风 墨利 利 mɛ әɹ me33 lu51 l 

340 布 乌拉 拉 vù rà we33lәɹ55 l 

69 深 疼勒 勒 thɛ nɛ  n 

166 弟 疑朗 朗 ȵi nwa ȵi33nua55 n 

对《栗苏译语》中出现的 79条泥来母相关对音材料进行总结，可以发现如下对音的规律。 
                                 泥来母对音统计                          表 2 

声母 
洪音 细音 

对音-数量 声母音值 对音-数量 声母音值 

泥母 l-20；n-3 l/n ȵ-12 ȵ 

来母 l-26；n-12 l/n l-6 l 

可见，《栗苏译语》注音汉字中泥来母分混的特点是：洪音已经相混，而且读 l-的居多，即“泥>来”

者居多；细音不混，泥母读 ȵ-，来母读 l-。根据孙越川（2016：45-50）的考察，现代四川官话泥来母分

混主要有三大类型，其中就包括了洪音相混、细音不混这一类，代表了较早的历史层次。《栗苏译语》对

音材料表明，这种类型在近 300年前的四川官话中就已经存在了。 

（二）疑母和影母的音值 

统计的材料中疑母合口字仅出现一次，我们主要关注疑母开口字的读音。此类字共出现 13 次，举

                                                        
① 例子最前面的数字是该词条在译语 740词中的出现次序，数字后是汉语词条，然后是注音汉字以及相应的现代甘洛尔
苏语的读音。甘洛尔苏语有高低两个调，高调无标记，低调用“ ̀”符号标记。 

② 表中空格表示相应材料阙如。 
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例如下。 
疑母开口字对音举例                      表 3           

编号 汉义 汉音 疑母字 等第 甘洛音 石棉音 声母 

72 低 毅议 毅 三等 ȵi ȵi kæ33 ȵi55 ȵ 

72 低 毅议 议 三等 ȵi ȵi kæ33 ȵi55 ȵ 

166 弟 疑朗 疑 三等 ȵi nwa ȵi33 nua55 ȵ 

429 菜 业别 业 三等 ȵi bi ȵi33 bi55 ȵ 

489 金 拟 拟 三等 ɦȵi ȵi13 ȵ 

216 念 硬行 硬 二等 ŋe xe  ŋ 

306 吃 硬自 硬 二等 ŋɛ dzɿ ŋe55 dzɿ33 ŋ 

465 鸣 德俄 俄 一等 dɛ ŋo  ŋ 

539 九 俄 俄 一等 ŋɡɛ̀ ŋɡe13 ŋ 

458 水牛 扯碍 碍 一等 dʒo ŋwaɹ dʒo33 ŋәɹ55 ŋ 

总体而言，疑母细音与 ȵ-对音，洪音与 ŋ-对音，推测疑母细音前读 ȵ-，与泥母细音合流，洪音前读

ŋ-。其中第 539词“俄-ŋɡe”对音，推测“俄”的声母是 ŋ-，因为汉字中无 ŋɡ-，故以 ŋ-声母字为尔苏语

的 ŋɡ-注音。  

影母洪音字与疑母类似，也读 ŋ-。这类字共出现 6次，全部与尔苏语的 ŋ-对音，列举如下。 
影母洪音字对音列举                       表 4           

编号 汉义 汉音 影母字 等第 甘洛音 石棉音 

234 库房 矮唧搭 矮 二等 hŋwaɹ ʦɿ ta  

305 饮食 呃自路 呃 二等 ŋɛ̀ dzɿ̀ lɛ ŋe33ʣɿ33le55 

446 牛 爱积 爱 一等 ŋwàɹ zɿ ŋәɹ13 

490 银 厄 厄 二等 ɦŋwaɹ ŋәɹ33 

535 五 厄 厄 二等 ŋwàɹ ŋәɹ13 

666 留 厄积 厄 二等 ŋɛ ʈɽhɿ   

（三）知庄章组的读音 

知庄章组字有的与尔苏语的平舌声母对应，有的与翘舌音声母对应①。由于现代石棉音存在明显的

舌叶音读为 Ts-的倾向②，因此不能准确反映译语知组字的音值，我们主要对比甘洛音。 

知组字共出现 15次，列举如下。 
知组字对音列举                           表 5       

编号 汉义 汉音 相关字 甘洛音 编号 汉义 汉音 相关字 甘洛音 

62 图 胡彻 彻 fu ʈɽɛ 259 锅 智 智 ɖɽo 

191 伶俐 苏彻 彻 su nʈɽɛ 404 下 智衣 智 ʧa ŋa 

325 甜 德彻 彻 dɛ tʃhu 17 天旱 墨住 住 mɛ ɖɽo 

113 夜短 刻撤 撤 nkhwaɹ dʒo 213 筋 住 住 ɖɽu 

153 聪明 央撤 撤 jà nʈɽhɛ 27 土星 杼这 杼 ʧhu ʈɽɿ 

550 一副 得冲 冲 tɛ nʈɽho 346 线 择使 择 ʦi ʃɿ 

208 脚 知之 知 ɖɽo ɖɽo 540 十 择且 择 ʦhɛ tshɛ 

4 星 墨治 治 ʈɽɿ      

上述材料中，除最后两例中的梗摄二等字“择”与舌尖前音对应之外，全部与卷舌/舌叶声母对应。

可见，知组字的读音倾向是梗摄二等字读平舌，其余读翘舌。 

                                                        
① 部分与舌叶音相对，但是汉字音系中无舌叶音，因此无论与卷舌音还是舌叶音对应，都可以视为汉字音声母为卷舌。 
② 石棉尔苏语已经高度濒危，尔苏人多转用汉语四川官话，尔苏语 的音变或与四川官话影响有关。 Tʃ->Ts-
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庄组字共出现 23次，其中与平舌音相对的有 14次，与翘舌/舌叶音相对的有 9次。分别列举如下。 
  庄组字对音列举                          表 6        

编号 汉义 汉音 庄组字音 摄等 甘洛音 声母音类 

584 在 捉 捉 江二 ʤo 

翘舌音 

312 茶 扎 扎 山二 dʒa 

346 线 择使 使 止三 ʦi ʃɿ 

399 东 沙却 沙 

假二 

ʃà tɕho 

428 麦 沙 沙 ʂa 

577 寻 特十沙 沙 thɛ̀ ʃɿ̀ ʃa 

267 刀 木查 查 ba ʧa 

368 鬼 查 查 ʈɽha 

442 貂鼠 吃查 查 ʈɽɿ ʈɽa 

281 鼓 窄 窄 
梗二 

ndza 

平舌音 

702 番汉 责弊 责 nʣa hpzɿ 

139 头目 数跨 数 
遇三 

su kwa 

703 番人 皮数 数 pʃɿ su 

131 新年 陆事 事 
止三 

әɹ sɿ 

583 知 罕事 事 χa sɛ 

434 狮子 生肌 生 
梗二 

si nʥi 

435 麒麟 生格 生 sɿ nɡɛ 

209 气 色 色 曾三 sɛ 

43 日照 尼麻硁锄 锄 

遇三 

ȵi ma khɛ nʦho 

223 肺 初 初 ʦhu 

286 香炉 泊列初达 初 hpo nʦhu ta 

365 燃灯 登盏硁初 初 te nʧa khè ntshù 

574 生活 登初 初 dɛ̀ mʦhu 

与翘舌音相对应的注音汉字包括“捉 1、扎 1、使 1、沙 3、查 3”①，其中“扎、沙、查”等韵母

为低元音 a的字居多，出现 7次，占 78%；与平舌音相对的注音汉字包括“窄 1、责 1、数 2、事 2、生

2、色 1、锄 1、初 4”，这些字分属中古曾、梗、遇、止摄，无论中古音还是现代四川官话音中韵母都是

非低元音。因此推测，译语汉字音系中庄组字在低元音前倾向读翘舌，在非低元音前倾向读平舌。 

章组字一共出现 41次，其中有 40次与尔苏语中的卷舌/舌叶声母对音②，可见章组字基本都是读翘

舌的。举例如下。 
章组字对音举例                                 表 7   

编号 汉义 汉音 章组字 甘洛音 编号 汉义 汉音 章组字 甘洛音 

51 水 者 者 dʒo 208 脚 知之 之 ɖɽo ɖɽo 

144 僧人 舌巴 舌 ʃà pa 214 力气 说木 说 ʃo mo 

164 子 呀支 支 ja ɖɽɛ 536 六 出 出 ʈɽhu 

174 怠慢 食麻怕 食 dɛ tʃɿ mà phà 546 一斤 得者 者 tɛ ʈɽɛ 

180 岁 都者 者 bu ʈɽhɛ 572 引领 得属 属 dɛ ʃu ʃu 

                                                        
① 注音汉字后的数字为该字出现的次数。 
② 例外是“6雷-墨这- mɛ̀ ʣɿ（甘洛）、mɛ33 ʥi35（石棉）、me 'ʥe（木里卡拉乡）、me53 ɡi53（木里倮波乡）、`megje（冕宁）、

*megi2（原始尔苏语）”。据 Yu（2012），尔苏语存在去硬腭化（depalatalization）的音变，该词的音变过程大概是：*gi> 
ʥi>ʣɿ。推测“这”记录的音是 ʥi 或者 ʣɿ，而不会是卷舌音。“这”在我们统计的资料中共出现四次，除了“6 雷-
墨这”记录的非卷舌音之外，其余三次记录的都是卷舌音。 



 ·73·

综述所述，译语汉字音系中的知庄章组字的读音情况为：知组梗二等字（“择”）读平舌音，其余读

翘舌；庄组低元音韵母字倾向翘舌，非低元音韵母字倾向平舌；章组读翘舌音。 

这种平翘舌分混的类型在现代四川官话的部分方言点依然存在（周及徐 2013；孙越川 2016）。 

（四）尖团音 

见组细音（包括部分增生-i-介音的二等字）共出现 17 次，其对应的音分为三种情况：舌面音（9

次）；舌尖前音（7次）；舌根音（1次）。据此可以推断，当时的见组字细音字基本不再读舌根音。相关

词条举例如下。 
见组细音字对音举例                           表 8      

编号 汉义 汉音 见组字 甘洛音 石棉音 原始尔苏音
① 

61 墙 咱己 己 tsa ʨi  *lodʑu1 

218 想 即家 家 ndzɿ ndza ⁿʣɿ33 ʣa55 *ndʑindʑa2 

548 一件 得夹 夹 ta ʦha tæ33ʦhæ55  

590 如何 卡木结 结 a nʥì xa55nʥi33de22  

595 迟 结哇 结 ʥi va ʥi33wa55  

385 书 折今 今 ndʒo ndzɿ ʣu33nʥi55 *ndʒiundʑi1 

326 苦 德欺 欺 dɛ ʦhɿ de33ʨhi55 *dekhra1 

20 （日）落 勒却 却 nɛ̀ ʨho ne33ʦho55 *netɕhiu 

399 东 沙却 却 ʃà tɕho ʃa55ʦho33 *ʂæ2 

116 今年 前隙 隙 tshɛ xi ʨhi55xi33 *tshehĩ1 

上表除擦音“隙”仍读 xi 之外，其余均与塞擦音相对。虽然汉字注音反映清代音系，而尔苏语音

为现代资料，两者有不同的时间层次，但上表中读为塞擦音的尔苏语词多数在原始尔苏语中即为塞擦音，

说明从发音方法上看，现代甘洛、石棉音与原始尔苏语基本一致。可见，见组细音字记录的不是塞音而

是塞擦音，据此推测当时见组细音字已发生腭化②。个别见组字对应的现代音是舌尖前音 Ts-，这应该是

尔苏语在译语之后发生去硬腭化（depalatalization）音变所致（Yu 2012）。  

精组细音字出现 23 次，对应的甘洛音基本都是 Ts-；石棉音多数是 Ts-（13 次），有部分是 Tɕ-（6

次）；对应的原始尔苏语多数为 Ts-（10次），也有少数是 Tɕ-（5次）。对音资料列举如下。 
精组细音字对音材料列举                        表 9       

编号 汉义 汉音 精组字 甘洛音 石棉音 原始尔苏音 

234 库房 矮唧搭 唧 hŋwaɹ ʦɿ ta   

538 八 积 积 ʑɿ zɿ13 *rdi1 

211 舌 即比 即 hʦɿ/sɿ psɿ sɿ33 pәɹ55 *ht(s)ipi2 

218 想 即家 即 ndzɿ ndza ⁿʣɿ33 ʣa55 *ndʑindʑa2 

35 云厚 接毒 接 ʦɛ hbu tsәr33 du55 *tɕe1 

196 髪 接 接 ʦi ʨi13 *tsjẽ1 

545 少不够 嘛接 接 ma dze mæ33 ʥi35  

449 龙 二节 节 rɿ̀ dzɛ lu33 ʦәɹ55 *(ji)mbru2 

5 云 借 借 ʦɛ ʦәɹ33 *tɕe1 

64 桥 借 借 ʣi dʑi13 *dzjẽ1 

116 今年 前隙 前 tshɛ xi ʨhi55 xi33 *tshehĩ1 

207 心 细迷 细 sɿ ȵi sɿ35mu53 *sini/htimi1 

533 三 些 些 si ɕi13 *sjẽ2 

                                                        
① 原始尔苏语音引自 Yu（2012）。 
② “隙”与 xi对音，或许说明当时擦音字尚未完成腭化，不过仅此一例，也可能是例外。 
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414 木 邪陆 邪 si әɹ ɕi33 *sẽ1 

278 兵器 嘛勒榭奴 榭 ma li sɛ lu   

298 拍板 得露榭必 榭 dɛ әɹ sɛ pzɿ   

427 桃 榭乜 榭 sɿ ja  *jVsi1 

537 七 星 星 sɿ ŋ̍ sɿ13 *sini/stẽ2 

202 唇 须必 须 su pi su33pi51  

221 指 勒需 需 lɛ su lɛ33 so51 *lesẽ 

580 借 可削 削 khɛ̀ so/ ɕo  kɛ33so55 *ɕwiu1 /*hjẽ1 

200 鼻 巡布 巡 su nbu su33kv̩33 *stim(b)u1 

540 十 择且 且 ʦhɛ tshɛ tshәɹ33ʦhәɹ55 *tɕhetɕhe1 

如果单看甘洛音一列，可以发现精组细音字对应的几乎都是 Ts-，但甘洛和石棉音中都存在去硬腭化

的音变（*Tɕ->Ts-），现代读舌尖前音的字在清代有可能读为舌面音。不过，从原始尔苏语看，多数的 Ts-

不是 Tɕ-去硬腭化音变来的，因为它们在原始尔苏语中就是 Ts-，即多数精组细音字记录的可能是舌尖前

音。此外，上表现代石棉音也有读 Tɕ-的情况，均出现在-i韵母之前，应是 Ts->Tɕ-/_i音变所致，其早期

形式应该是 Ts-。 

基于对上述对音材料的分析，我们认为精见组细音字的对音情况不同，译语汉字音系中的尖团音基

本不混。 

（五）曾梗摄入声韵的读音 

译语汉字音系中的曾摄开口一等入声德韵字、梗摄开口二等入声陌韵与麦韵字有合流为[e]韵母的倾

向，这类汉字多与尔苏语-e对音①，反映出德、麦、陌合流的趋向。这一点与现代四川官话相同。例子见

下表。 
曾梗摄入声字对音举例                        表 10     

编号 汉义 汉音 曾摄字 甘洛音 编号 汉义 汉音 梗摄字 甘洛音 

354 红 得业 得：德韵 dɛ ȵi 52 火 麦 麦：麦韵 mɛ̀ 

465 鸣 德俄 德：德韵 dɛ ŋo 77 动 得白那 白：陌韵 dɛ̀ bɛ̀ la 

221 指 勒需 勒：德韵 lɛ su 39 有雨 挂吶格 格：陌韵 ɡwà là ɡɛ 

6 雷 墨这 墨：德韵 mɛ̀ ʣɿ 466 宿 客亦 客：陌韵 khɛ ji 

708 侵占 特陆 特：德韵 thɛ әɹ 3 月 纳魄 魄：陌韵 ɬa phɛ 

三  从汉字注音系统的内部比较看汉字音系的特点 

（一）同语素不同注音材料之比较与系联 

除了直接通过译语汉字注音和现代尔苏语音的对音关系总结汉字音系特点之外，还可以通过异词条

同语素的注音汉字的系联、汉语借词的注音等线索，发现汉字音系的一些特点。  

译语中同一语素可能多次出现，每次出现时可能使用不同的汉字注音，记录同一个语素的汉字应该

是语音相同或相近的。根据这一原则，考察译语中异词条同语素的不同注音汉字，能对译语汉字音系某

些音类的归并情况有所认识。举例如下。 

 《栗苏译语》同语素复现所用不同注音汉字举例             表 11        

序号 共有语素 编号 汉语词条 注音汉字 汉字音对应关系 

1 天 6 雷 墨这 墨：麦 

                                                        
①表中尔苏语的/ɛ/实际音值是[e]或者[ɛ]，两者为自由变体，不对立。 
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7 电 麦列 

17 天旱 墨住 

2 风 
14 风 墨利 

41 风慢 麦例骂跨 

3 吃 
305 饮食 呃自路 

呃：硬 
306 吃 硬自 

4 牛 

446 牛 爱积 

爱：碍 457 犏牛 列碍 

458 水牛 扯碍 

5 金 
489 金 拟 

拟：尼 
689 金箔 尼 

6 星 
4 星 墨治 

治：这 
27 土星 杼这 

7 水 

25 水星 者这 

者：这 51 水 者 

18 水涝 这得杂 

8 霜 
8 霜 掣 

掣：者 
37 白霜 得路者白色+霜 

9 木 

24 木星 邪这 

邪：撒 
414 木 邪陆 

415 树 邪布 

416 林 撒勒 

10 云 

5 云 借 

借：接 35 云厚 接毒 

36 云薄 接必 

第 1-2组反映了“墨、麦”字的读音相近，推测德麦韵有合流的趋势。第 3-4组说明“呃影”和“硬

疑”音近、“爱影”与“碍疑”音近，反映影疑合流的现象。第 5组“拟疑”和“尼泥”说明疑泥母细音

合流。第 6-8组系联后可知，“治澄母、这章母
①、者章母、掣昌母”四字音近，反映知章合流的趋势。 

第 9-10组反映的是尖团音的问题。词条“木”多以“邪”记音，暂不确定该字是否腭化，但是又以

“撒”记，可以断定“撒”为 s-声母，故而推测“邪”未腭化亦为 s-声母，倾向证明尖团不混②。第 10

组说明精组字“借、接”音近，不能断定是否腭化，但如果认为尖团合流则可能会精见组字混用，这里

只用精组而不与见组混，倾向说明尖团不混。  

（二）汉语借词注音考察 

《栗苏译语》中有大量汉语借词，其中多数汉语词条和注音汉字使用相同的字，例如“423 果品-

果品、430芝麻-芝麻、471马熊-马熊”，但也有少数词语使用了不同的字，这类注音汉字和汉语词条用

字虽然不同但是应该具有同音关系。包括： 

330圆领-元林；338绫-林；359蓝-南；424茜-千；312茶-扎 

上述汉语借词，词条和注音汉字之间是同音异形的关系。330用“林深摄”注“领梗摄”、338用“林”

                                                        
①“这”《广韵》“鱼变切”，疑母，意为迎接，口语中较少用。推测译语中的“这”当为使用频率较高的指示代词“这”，

据《增韵》为“止也切”，章母。 
②“邪、撒”韵母不同，之所以可以记录相同的语素，可能是受到了语流音变的影响。观察第 24、414、415词发现，“邪”
后的音节要么是舌尖元音（“这”对音尔苏语的 ），要么是高元音，因而前一音节“邪”的元音也较高；而第 416
词后音节不是高元音，故前一音节元音高度受到后字影响而被拉低。这种影响在现代东部方言（甘洛音）已不明显，

各词中首音节的读音都是 si，而在西部方言木里话中“木-se，树-se pu，林-sa la”。 

ʈɽɿ
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注“绫曾摄”，反映出深摄字与曾梗摄字相混的线索。359用“南泥母”注“蓝来母”反映出鼻边音相混的线索，

与前文分析的结论一致。424用“千清母”注“茜清母”
①，两字同为清母，虽然不能直接说明当时尖团音的

分合情况，但是更合乎尖团不混的格局②。312以“扎庄母”注“茶澄母”，合乎前文分析的知庄章读音规律。

“茶”应为早期汉语借词，用不送气的“扎”注音，能反映早期澄母“茶”声母不送气的特点。③ 

据对汉字注音的内部考察的结论和前文结合对音材料的考察结论是一致的。虽然此类材料数量有限，

但也可作为辅助材料补充论证汉字音系特点。 

四  结语 

《栗苏译语》注音汉字所代表的清代前期四川官话的音系特点如下： 

（1）鼻边音在洪音前相混，细音前不混； 

（2）疑影母开口洪音读 ŋ-，疑母细音读 ȵ-； 

（3）分平翘，知组梗二等字读平舌音，其余读翘舌，庄组低元音韵母字倾向翘舌，非低元音韵母字

倾向平舌，章组读翘舌音； 

（4）基本分尖团； 

（5）曾梗摄入声倾向读-e，可能存在曾梗深臻鼻音韵尾相混的情况。 

译语是研究古代民族语言的重要历史文献，同时其中的注音汉字本身也代表了一种特定的汉语方言

的音系。因此，译语也是研究汉语方言历史语音的重要材料，学界在这方面关注甚少，本文对此做了初

步尝试。运用译语研究汉语方音，最主要的方法就是根据对音材料总结汉字音系的特点。此外，由于译

语中相同的语素可能重复出现多次而且使用不同的汉字注音，同语素复现时所用的不同注音汉字其读音

应该是相同或相近的，这类材料值得注意；还有部分汉语借词用同音异形的字注音，也可以作为观察译

语汉字音系特点的窗口。因此，基于译语文献考察汉语方音，可以考虑三种方法： 

（1）总结对音材料； 

（2）考察和系联同语素复现的注音材料； 

（3）比较汉语借词及其注音材料。 
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① “茜”字两读，普通话一读[tɕhan51]《广韵》仓甸切，意为茜草或绛色；一读[ɕi55]，见于人名。译语中的“茜”见于“花
木门”，显然指“茜草”，应为前一种读音，即仓甸切，中古为清母。 

② 如果认为尖团不混，则精组的“茜”只能用精组字对音（机率 100%），若认为尖团合流，则可以用精组或者见组字注
音（机率各 50%）。 

③ “茶”在现代尔苏语中均为浊音声母，如“dʒa（甘洛）、ʣәɹ33 lәɹ51（石棉）、dʒæ（木里卡拉）、dʐæ35（木里倮波）、dʒjɛ35

（九龙）、dʑɑ（冕宁）”，这体现出了“茶”原读浊音不送气声母的特点，故应在汉语浊音清化之前借入尔苏语。译语
注音汉字只能记录出不送气这一特点，未区别清浊，因为当时的汉字音系应该已经浊音清化，依靠汉字注音无法体现

清浊声母之别。 
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Phonological Characters of Sichuan（四川）Mandarin in Lizu Yiyu（栗苏

译语）and Methods of Chinese Dialect Phonology Study Based on Yiyu（译

语）Materials 
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(College of Liberal Arts, Sichuan Normal University, Chengdu Sichuan 610068, China) 

Abstract: Lizu Yiyu(栗苏译语)(1750) is one of the earliest materials that can directly reflect the phonological 

characters of Sichuan(四川)Mandarin, and deserves attention. We can summarize the phonological characters of 

Sichuan(四川)Mandarin of the early Qing(清)dynasty through sound correspondence materials, Chinese 
transcriptions of the same morpheme in different words and transcriptions of Chinese loan words. 
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